
VI. évfolyam 22-ik számPécs, 1878. junius. 1-én
E lő fize té s i d íj :

Postán vagy Pécsett házhoz 
küldve: egész évre 5 ft., tél- 
évre 2 írt. 50 kr., negyed évre 
1 ft. 25 kr. egyes szára 10 kr. 
Megjelenik minden szomba­
ton. Egyes számok kaphatók 
Weidinger N. könyvkének. 

(Széchényi tér).

H ir d e té s e k  á ra :
Egy négvhasábos petit sor 

egyszeri megjelenéséért 8 kit 
többszöri megjelenésnél ár­
leengedés adatik. Minden Lir 
detés után 30 kr. bélyeg dij 
fizetendő. A nyílt tér 1 petit 
sora 10 kr. A hirdetési dij 

előre fizetendő.

S zerk esz tő i iroda:
Ferencziek utczája 22.sz.I emelet. 
Kéziratok vissza nem küldetnek

A lap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendők. Előfizethetni helyben: 
a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal úr a városházi épületben, Lili János úr a budai külvárosban, Böhin C .  F. úr a szigeti külvárosban lévő 
kereskedésében, és Feszti Károly úr könyvkötő üzletében, Király utca (nemzeti casinó épület), valamint a vidéken minden postahivatalnál.

K ia d ó  h iv a ta l:
Taizs Mihály nyomdájában 

Majláth-tér 2. szám alatt

Párhuzam.
A német birodalmi gyűlés a csá­

szár elleni merénylet alkalmából a 
birodalmi kormány és szövetségta- 
náes által előterjesztett törvényjavas­
latot, mely élét a social-demokrata- 
eszmék ellen fordítva, a gyülekezési 
jog szabadságát megszorítaná 251. 
szónyi roppant többséggel 57. szó el­
lenében elvetette és ezzel kijelentette, 
hogy a császár elleni merénylet 
nem indok arra, ho^y e miatt a né­
met állampolgár gyülekezési szabad 
sága korlátoztassék.

A német parlament túlnyomó 
többsége csak is kötelességét telje­
sítette, midőn nem engedi meg a 
mandátumot adó választó polgárok 
jogainak csorbítását, ezért különös 
dicséretet nem is érdemel.

De mit szóljunk a magyar or­
szággyűlés többségéről, mely egy 
hazaszerte elit It és bizalom vesztett 
miniszter ablakainak önmaga által 
felidézett bántalmazása miatt kibo- 
csájtott, a polgárok gyülekezési jo­
gát kijátszó önkényes ministeri ren­
delkezést tudomásul véve magáévá 
tette ?

Nem találunk kifejezést, mely 
méltó volna ezen bűn jellemzésére, 
nem akarjuk megjelelni azon bünte­
tést, melyet az illető népképvise­
lők (?) megérdemelnek, kik beegye- 
zésüket adják arra, hogy küldőik, 
választóik, a nép joga a magát örö­
kíteni óhajtó hatalom érdekében meg­
szórhassák, illusoriussá tétessék, kik 
tehát kötelességszegve egyenesen hi­
vatásukkal ellentétben nem a nép 
érdekeit védik a hatalom ellen, ha­
nem a hatalomnak kezére dolgoznak 
a nép jogainak elnyomására.

Bismarcknak Ausztria-Magyar- 
országou nagyobb a hatalma és be­
folyása mint a Németbirodalombau, 
melynek ő a kanczellárja, külpoli­
tikai oroszbarát, belpolitikai reactio- 
uarius terveit itt készségesen elfo-

T  á  R  G H i .

A nietriknN verseié* elmé­
letéhez.

II.
Mint mikor örömszegény varróleány 

ablaka elébe ismeretlen kezek éjnek idején 
kinyílott rózsabokrot ültetnek a múlt heti 
tárcsában a véletlen egy olyan sikerült és 
olyan kedves kis metrikus költeményt füg­
gesztett ki az én ugyanott olvasható ész­
revételeim ajtaja előtt, mintha csak száut 
szándékkal a száraz theoriát a diadalmas 
kivitel rózsaszínével kívánta volna besu­
gározni.

E magyar metrikus költemény iíj. Vá- 
rady Ferencz űrtől van, ki alkalmasint mo­
solyogni fog azon tévedésemen, melylyel 
őt, ki künn a kertben, a magyar titeuiver 
selés kertjében, méhajakkal mézet lel, de 
nem minden virágon, valahol az időmér­
tékes verseiés száraz fiókozatában képzelem, 
vagy tán még azzal is bizelgck magam­
nak. hogy „Künn a kertben" czimü sze­
relmi dalát az én dynamo-chronometrikus 
elméletem szerint lehelte ki fesztelen ma­
gyar leikéből.

Ez épen nem hízelgő mosolyért majd 
vissza adom Várady urnák a kölcsönt ott, 
hol két vers sorának tökéletlenségéből ma­
gam is azt fogom bebizonyítani, a mit ő 
& többiekben egyedül a klasszikái metró­
mon finomult de magyar maradt szép ér­
zékével, nem tadva és nem akarva, az én 
szörny elméletem előnyére oly gyönyörűen 
bebizonyított.

Verbőczy tanár úr az ő jeles költé- 
Bzettanában jól mondja a 40. lapon: * Egy­
be vet he tjük, összehasonlíthatják ugyan a 
hangsúlyos vers ütemeinek lebegését egyes 
verslábak mértékével, sőt a mértékes ver­
selésben is a hangsúlyt emelhetjük érvényre, 
az egyes lábcsoportokat az ütemekkel egy­
bevágókká tévén, miként azt Aranynál is 
találjak; de ebből épen nem következik, 
hogy a mértékes verselés az ütemes ver­
selésre irányadó befolyással volna. De né­
zetem szerint Verbőczy úr e szavait azon 
esetben, ba a magyar mértékes verselés 
általam ajánlott erő és időmértékes alapja

gadják, mig otthou azokkal csúfos 
kudarezot vallott.

Honnau erednek e visszás álla­
potok ?

Az ezer éves alkotmáuyal a par­
lamenti routinnal dicsekvő magyart 
megszégyeníti az alig néhány évti­
zedig a parlamenti gyakorlatban álló 
német, sőt még az osztrák is kifog 
a magyar országgyűlésen eszély és 
hazaűság dolgában.

A magyar országgyűlés megsza­
vazta a 60 milliós hitel fedezetét 
anélkül, hogy megmondották volna, 
mire akarja tulajdonképeu fordítani 
e pénzt a kormány, — az osztrák nem 
szavazza meg előbb, mintsem meg­
győződött arról, hogy az az állam 
helyesen felfogott érdekeinek védel­
mére fog szolgálni.

A magyar országgyűlés többsége 
megszavazza a közgazdasági kiegye­
zésre vonatkozó törvényjavaslatokat, 
noha megvan győződve arról, hogy' 
ezek az országot és polgárait kol­
dusbotra vezetik, az osztrák reiebs- 
rath a kákán is csomót keres, a 
legparányibb előnyt sem engedi ki­
csavartaim kezéből, sőt nagyon is 
terjeszti bámulandó szivóságal a há­
lózatot.melylyel nemzetgazdá8zatuuk 
minden ágát bekerítve bennünket 
adózójává tészen.

Az osztrák kormány mihelyt egy 
másod, harmadrendű kérdés megol­
dása nem az osztrák állam előnyére 
és a magyarnak hátrányára készül 
eldöntetni, azonnal beadja a kulcsot, 
a magyarban a hatalomvágy el­
nyomja a hazafíságot, megmarad, 
habár az ország elvesz is miatta.

Honnan a corruptió, az erkölcsi 
süllyedés e foka ?

Elveszett-e már végkép az er­
kölcsi érzet a képviselőkben, és azok­
nak megbízást adó választókban V 
Kihalt-e már a szégyen érzete az 
önzéstelen hazafiságáról hajdan hires 
magyarban ?

Be akarja-e várni II. András kora
csakugyan jogos, igy kellene kiegészíteni: 
Egybevethetjük, összehasonlíthatják, ve­
gyíthetjük s a t .......... : de ebből épen nem
következik, hogy . . . . ,  sőt épen megfor­
dítva. a mértékes magyar verselésre irány­
adó befolyást gyakorolni, az ütem, a hang­
súly, az erőmérték van hivatva, mely az 
időmértéket hol élénkíti, hol bőven pótolja, 
hol merevségét mérsékli.

Minthogy itj. Várady Fercncz urnák 
négy és három tagú ütemeiben batodíél 
magyar trochaeust kívánok konstatálni, 
példának arra, mennyire képes az időmér 
ték kizárólagos uralma a magyar nyelv- 
hangzását sarkaiból kiforgatni ? és meny­
nyire nem ronthatja meg a hangsúly ki­
zárólagos uralma az időmértékével elérni 
szándékolt dallamosságot a mértékes ma 
gyár verselésben? kiválasztom ezen a latin 
prosodia szerint tökéletes trochaeusi verssort:

„Én magyar nemes vagyok."
Lehet-e valami szolgaiabb, Ízetlenebb 

erőszakosabb, mint ezen sornak trochaen 
sokban való lejtegetése. De rakjuk ugyan­
ezen szavakat az erőmérték szerint tro- 
cbaeussal egybevágó ütemekbe igy:

„Magyar nemes vagyok én* 
és ki lesz azon magyar, ki a trocbaeus 
hullámzását ismervén, itt a legélénkebb 
trochaeust ki nem érzi ?

Igen: de az erőmértékes trochaeusok- 
uak vett két tagú szavakban csapa rövid 
önhangzók vannak, és azért megjárja azo­
kat magyar trochaeusoknak venni, mondja 
tán valaki.

Tegyünk kísérletet ékezett magyar 
önbangzókkal, például (a levegőből kapva, 
mert hol a természetből okoskodunk, ott 
tekintélynek nincs helye) igy:

Dolmányt, mellényt varrók én;
Tajték pipát tartok én;
Fináncz dohányt szívok én ;
Tiszát, maszkát szidok én:
Szabó legény vagyok én.
Tessék ezt bárkinek az erőmérték kí­

vánalma szerint trocbaeus gyanánt lejte- 
getni, és meggyőződhetik, hogy csak n e m ­
m a g y a r  fül lesz oly tompa, hogy az 
időmértékes trochaeussal való egybevágást 
ki nem érzi ?

Vegyük most például Uorátius azon 
két sorának erő- és időmérték szerinti for­
dítását :

nyomorának megújulását, midőn már 
a földművesnek barma sem volt, ha­
nem maga vonta az igát, a kérlel- 
hetlen ismaelita hitelezője által nya­
kába vetett jármot ? Bizony nem 
nagyon messze állunk már tőle !

íme itt van, borzasztó világítás­
ban szemlélhetjük a Deákpárt inau- 
gurálta corruptio és erkölcsi sülye- 
dés következményeit; oda jutottunk, 
mitől a pártvezér visszaborzad, ha 
ugyan elég értelmes és éleseszü lett 
volna belátni, hogy a gyávaság su- 
gallotta 18<J7-iki kiegyezés mire fog 
vezetni.

Pedig mindez csak logikai cor- 
rollariumja — következése ama kö- 
zösUgyes alkunak, mely azon pártot 
és pártvezéreket is magával rántotta 
a mély őrvénybe, kik évekig ellene 
folytatott küzdelemben beszivták an­
nak elkábitó mérgét, kik nem eléggé 
távol tartották magukat és a minden 
áron kormányrajutás viszketege ál­
tal eltemették magukat.

Az 1867-ik évi közösügyes tör­
vényeket mint tudjuk, rövidlátó gyá­
vaság dictálta, azok alapján kezébe 
vette a fódolgokban megnyirbált ha­
talmat egy párt, mely a megmaradt 
hatalomból tőkét csinált hirtelen meg­
gazdagodásra s mely a megizlelt 
hatalmat semmi áron sem akarta 
kezeiből kibocsájtaui, azzal ámítva 
a népet, igazabban csak ürügyül 
kürtőivé ki, hogy az 1867-ki alapon 
kívül uincs üdvösség, hogy ha ettől 
elálluuk, úgy ismét az önkényura­
lom következik be ránk.

Nem sokan hittek ez ámításban, 
az igaz, hanem a hatalmin lévő párt 
a legerkölcstelenebb eszközöktől sem 
riadt vissza a képviselő, a köztor- 
véuyhatósági választásoknál, csak­
hogy magának a többséget biztosítsa, 
a felülről adott rósz példa megmér­
gezte az intelligeutia nagy részének 
erkölcseit, a félértelmiség egészen 
áldozatul esett a ragálynak, a nép

pedig elvesztette bizalmát annyi meg- 
csalattatás és csalódás után.

Megkoronázta az erkölcstelenség 
diadalát a Tisza-párt elvtagadása és 
kormányra jutása. — A Deák-párt 
által osztott sinekurák igen drágák 
voltak, az erején felül Ausztriának 
lekötelezett, a vám és fogyasztási 
adójövodelmekben szabadon nem ren­
delkező, sőt egyenesen Ausztriának 
adózó Magyarország jövedelmeiben 
apadás, nagyszerű deficit állott be, 
melyet drága kölcsönökkel kellett 
fedezni, nem volt mód beune, vagy 
hiányzott az akarat, — mert már 
megsokallották — az elégületlen 
mamelukok kielégítésére, de ezek 
pártot ütve, mert nem azért válasz­
tatták meg magukat, hogy három 
év elteltével üres zsebbel térjenek 
haza, más aranyborjú utáu néztek, 
melyet imádjanak.

Megtalálni vélték a magát kínáló 
Tiszánál, ő maga átment táborukba 
híveivel együtt, kik nem különben 
várták az égi mannát, mint az elé­
gületlen Deákpártiak.

De ezen óriás, önérdekük kielé­
gítésének elvárásában fuzionált párt 
kielégítésére még kevésbé volt elég­
séges a már kimerült haza a felcsi­
gázott adók a kíméletlenül zsaroló 
végrehajtás mellett sem, feltámadt 
újra az elégületlenség. mely a ma 
gát „egyesült ellenzéknek" valló 
habarékpártban nyerte végre kife­
jezését.

Ezen párt arra számított, hogy 
a kormánypárt a közgazdasági ki­
egyezés megszavazása által lejárván 
magát, könnyű lesz ellenzéki firma 
alatt az általános választásoknál 
többségre jönni, a népet újra elámi- 
tani és folytatni, a meddig csak le­
hetséges, a garázdálkodást, — addig, 
mig bekövetkezik az ily kormány­
zat következménye az anarchia a 
„bellum omnium contra omnes,“ mi­
ről természetesen e rövidlátóknak 
fogalmuk sincsen, mert a hirtelen és

könnyen meggazdagodás vágya el­
nyom bennük minden józan gondol­
kozást, minden nemesebb érzetet.

Törökország és Oroszország intő 
példa arra, hová vezet az ily kor­
mányzat, a régi korból a többek 
közt ott van Roma példája, tanul­
hatnának belőle, de azt is megfon­
tolhatnák, hogy a mai gőz és villa­
nyos korszakban a katastropha sok­
kal hamarább következeud be, sem­
hogy martalékukat sokáig élvez- 
betuék.

Egyetlen egy kis párt a 48-as 
az ország közjogi és közgazdasági 
függetlenségére a pcrsoual unó alap­
ján törekvő párt maradt elvének és 
az erkölcsuek liive, ezeu párt nem 
is akkora, mint a Németbirodalom­
ban a kormány reactionarius törek­
vése mellett szavazott baglyok se­
rege, de küszöbön vanuak a válasz­
tások és ba a választók ismét nem 
hagyják magukat az ámítok által 
félrevezetetui, ha nem félve a hata­
lom nyomása és üldözésétől, meg­
győződésük és lelkiismeretűk szerint 
választanak, — úgy akkor ezeu párt 
mint most már egyedüli orvosság 
lesz hivatva a bekövetkezendő ka- 
tasztrophát elhárítani, a szégyent, 
mit a többség tiz éven át az or­
szágra hozott lemosni és Európának 
megmutatni, hogy a népszabadság, 
a polgári jogok megőrzésére érettek 
vagyunk, érettebbek mint a néme­
tek, a kik elől azonban addig jól 
lesz magunkat szerényen meghúzni.

— A m agyar d elegatióban  b.
Bánhidy kérdésére Andrássy gr. válaszolá, 
hogy a san-stefanói békeszerződés szöve­
gét legközelebb beadja a delegatiónak, 
azon kérdésre pedig ezen szerződés melyik 
pontjait találja sérelmeseknek a monar­
chiára nézve azonnal nem felelhet. — A 
60 milliós hitel felhasználására nézve elő­
terjeszti, hogy ennek ideje megérkezett, 
mert az el nem halasztható akár kongres- 
susra, akár ujjabb összeütközésre fejlődnek 
az események, az első esetben a kougres-

rositásából egy olyan jó verstag, hogy 
helyességét senki kétségbe nem vonja.

Ha Várady úr a „viruló* és „elmúlik" 
szóban az ú kát ékezettel ellátja, vagy is, 
ha az illető ütemeken időmértékes elemmel 
segít, az illető verssorok dallamossága csak 
növekedui fog mire pedig a hangsúly maga 
be nem folyt. De e két szótag megnyúj­
tása után is fennmarad két tökéletieu ütem, 
mig a többi valamennyi vagy egészen 
vagy részben ütem is meg versláb is, vagy 
tiszta ütem, vagy tiszta versláb, és azért 
mindannyi korrekt troehaeus is az erő és 
időmértékes verselési alapon, miről min­
denki meggyőződhetik, ki magyarul lejte- 
getui tud, és a troehaeus dallamát ismeri. 

Az első tökéletlen vers ez:
A szép égről a fényesség királya; 

hibás pedig az első és a harmadik két­
tagú ütem, melyek a többitől eltérve, hang 
súlyozott tagjukkal jambussá változtak 
miud az erő, mind az időmérték befolyá­
sánál fogva, — a negyedik verstag azon 
felül spondeus lévén, ami szabad az idő­
mértékes, de kevésbé szabad az erőmérté- 
kes lejtegetésben.

Hogy e sor csakugyan ütemesnek bc- 
iüik, mikor csak bárom ütemet veszünk, 
az tagadhatlan; mert az ütemek a verse­
lésben változók is lehetnek, csak a szám 
és tagszám meglegyen tartva.

Ámde fogjak az időmérték ráspolyát 
és igazítsunk az ütemek nehézkességén. 
Ha időmértékes elemekkel segíthetünk; ta­
gadhatatlan, hogy az ütemek és verslábak 
váltakozása a magyar nyelv sajátságán 
alapul, lévén e nyelvnek nem csak egyol­
dalú, mert az első szótagon nyugvó, hang­
súlya; hanem elegendő rövid szó tag] a is, 
melyek mellett a hosszú szótagok annyira 
kiemelkednek, hogy az ütem hullám hegyét 
magukhoz ragadhatják.

Tegyünk tehát helyébe ilyen verssort: 
Az egeknek fénypazarló királya. *) 
Mi történt az ütemekkel ? „A* helyébe 

„az“ lépett, tehát semmi változás; ,,szép 
égről11 szavak két hangsúlya eltűnt, és 
metrnm lépett a hangsúlyozás helyére, egy

*) A t ékezett á hangiét, mint legrilágoubbat, 
fehér, a többi öabangzokat prúmatikiM cineknek 
vére, coléra tú ri tekintetében is még jobban ig y : 
A nagy égnek fényiogirzó királya. St.

Maecenas atavis edite regibns,
0  et praesidium et dulce decus ineurn! 
Méczéuás jogaros dédapák ivada, 
Kévés oltalmam is, díszem is énnekem! 
E fordításban az első sor első és a 

második sor második fele kizárólag idő­
mértékes, az első sor második sor első fele 
pedig kizárólag erőmértékes és még is a 
magyar verstagok ütemek és versláb i k) 
összevágnak a kizárólag időmértékes ere­
detinek aszklepiadesi lebegésével.

Az, hogy a második sor spondeus 
helyett trochaeust hoz, ott, hol az ütem 
az irányadó, csak azért is helyeslendő, 
mert a magyarban erőmértékes spondeus 
nem létezik egy szóban, két szóban is csak 
úgy lehetne, ha a spondeus után még egy 
harmadik hangsúly is következnék. Ilyen 
csekélység miatt kár volna „oltalmam* 
helyett „védelmem* szót alkalmazni.

Már most, ha a metrikus verselésben 
csakugyan a hangsúlynak kell irányadó­
nak lenni már magából az ütemes spon- 
deusnak lehetetlenségéből következik azon 
szabály jogosultsága, mely szerint az erő 
mértékes verstagok időmértékesekkel is 
vegyitendők a magyar mértékes verselésben.

De Várady úr a vegyítés ősjogának 
gyakorlatában még ennél is tovább ment. 
Várady urnák minden sora arról tesz bi­
zonyságot, hogy biz ő két négytagú és 
egy háromtagú ütemből akarta az ő min­
den izében magyar tizenegyesét alkotni, 
és bizonyságot tesz arról is, hogy minden 
ütemében az első tagra tette a főhangsnlyt 
(akár a t e r mésze t ,  akár az időmérték 
jogezimén a k ö l c s ö n ,  akár pedig a 
s z é p h a n g z a t  törvénye szerint, de meg­
tette.) A négytagú ütem két kéttagúból 
alakul, és Várady úr olyannyira hódolt 
az időmértékes lebegéstől eltanult rythmus- 
nak, hogy a négytagú ütem második fe­
lének is oly hangsúlyt adott, mely a tro- 
chaeus első szótagja hosszának megfelel, 
vagy is, ha Várady úr négytagú ütemeit 
kéttaguakra bontjuk, minden üteme, kivéve 
a két tökéletlent, az első tagon hordozza 
a hangsúlyt, vagyis, az én elméletem ér­
telmében beszélve, minden vers sorát erő­
mértékes trocheugokból alkotta.

És még is mit tett ? A hangsúly irány­
adó befolyásának daczára e két szót 

De h i á b a

két erő mértéken trochaeusnak vette.
Vizsgáljuk meg az utóbbit. Hol hal­

lott magyar ember ilyen ütemet (ába) mely­
ben a hangsúlynak semmi nyoma ? — Vá­
rady úr tehát ezen ütemben azon szabály 
előtt hajtott fejet, mely szerint ütem he­
lyébe nem ütemes versláhat is szabad al­
kalmazni azért mert a hossu szótag (a 
tánez figurában e hosszú lépés) a lejtő sej­
telmét a zeneiséghez vezetvén, az ember 
ösztönszerüleg inteusiót is hajlandó adni 
azon szótagnak, mely protensiójával a rö­
videk közül kiemelkedik. Várady úr ütemei 
között tehát olyanok is találkoznak, me­
lyek valóságos verslábak, és ezen senki 
sem botránkozik meg, sőt mindenki meg­
engedi, hogy jogosan, helyesen lejtegette 
e verstagokat. De bezzeg a mondott két 
kéttagú ütemnek elsejét illeti meg az elő­
jog, az előkelőség a második ellenében, 
melynek mellék vagy, másodhangsúlylyal 
is meg kell elégedni. És mit tapasztalunk ? 
— „De h i á b a ! *  szavak természetes lej- 
tegetés szerint egy felütés és egy olyan 
háromtagú ütemből alakul, melynek első 
szótagja viseli mind a szóbeli, mind a 
mondatbeli főhangsúlyt, mit az előtte álló 
„de* szócska még a k ö l c s ö n  törvénye 
szerint sem ragadhat magához. Mi módon 
támadt tehát a rövid és súlytalan „de* 
szócskából, és a rövid ugyan de főhang­
súlyos „bi“ szótagból olyan kétfogu ütem, 
melynek hangsúlya az első szótagon nyug­
szik ? — Minden esetre az időmérték Vá­
rady úr által is elfogadott jogezimén; vé­
tetvén a d e szócska per licentiam poétikám 
hosszúnak, a hi pedig természeténél fogva 
rövidnek, gondolnatá valaki.

De a valóságban nem egészen úgy 
van a dolog. A hangsúly lévén a versta­
gok alkotásánál az irányadó az egytagú 
„de* szócska szóbeli hangsúlylyal bir a 
magyar nyelvben, és Várady úr mint ma­
gyar verselő e szók imondásával már az 
ütem első felének birtokában volt, és miu­
tán „de* után a hangsúly uralma alatt 
csak is hangsúlyozott szótag következhe- 
tik a magyar nyelvben, az ütemek egyön­
tetűsége szempontjából a verselő az ütem 
felét azzal egészítette ki, hogy egy rövid 
szótagot tett ntána eltekintvén attól, hogy 
azon van a főhangsúly, és igy támadt egy 
erőmértékes és egy időmértékes elem pá



sos határozatait kélleud végrehajtani, tűi­
ből oly bonyodalmak támadhatnak, melyek 
szükségessé teszik külön érdekeink meg­
óvását, annál inkább szükségesek a ka­
tonai előintézkedések az esetre, ha a kon 
gressnsou európai megállapodás nem talál 
ietre jönni. — Megemlíti tovább, hogy Er­
délyben és Dal mát iában a csapatoknak 
hadi lábra állítása, továbbá nehány had­
csapat mozgósítása czéloztatik, hogy a 
szükség kívánalmaihoz képest azonnal 
rendelkezésre álljanak, végre szükséges a 
határokon némely védelmi pont megerősí­
tése. — Az egész előterjesztésből csak au 
nyit tudhattunk meg, a mennyit eddig is 
a lapok útján megtudni lehetett.

Andráaay g ró f b. B á n h id y  
iiiterpellátiójának másik részére választ 
adott május 29-én a magyar delegátióbau. 
Hogy mi állást foglal el a san-stefanói 
szerződés minden egyes pontja eránt, nem 
nvilatkozhatik a kongressus eránti tekin­
tetből. Annyit azonban nyilváníthat, hogy 
Bulgáriának szándékolt nagy kiterjesztése 
a török kézben maradó birtokot független 
fenállás lehetőségétől fosztaná meg, Bul- 
g-.riának határai tehát megszoritaudók. 
— Ellenzi továbbá a két évi megszállást 
orosz katonák által és a Románián átvo­
nulást. — Érdekeinkkel meg nem férőnek 
tartja Szerbia és Montenegró területi na- 
gyobbitását oly irányban, hogy ez által 
a keletteli kereskedésünk természetes össze­
köttetései elvágattassanak. — Beszarabia 
visszafoglalása, a dunai és balkáni várak 
sorsa eránt egy szóval sem nyilatkozott a 
külügyér.

— A i  e r d é ly i szo ro so k  v é­
delmi állapotba helyezésére végre némi 
intézkedések tétettek, műszaki csapatok 
küldettek oda e végből és polgári mun­
kások, előíogatok s szerszámok eránt is 
intézkedés tétetett. — A török kormány 
és az osztrák-magyar ottani nagykövet 
közti megállapodás folytán az Ada-Kaleh 
dunaszigttbeli török helyőrség elhagyta azt 
és 140 Sokcsevics ezredbeli osztrák-magyar 
baka szállotta meg helyőrségül, kitűzvén 
a sárga-fekete lobogót. Ezen kis erősség, 
ha dunai vá.ak török kézben maradnak, 
visszaadandó lesz, ba pedig amazok le­
bontatnak, úgy Ausztria-Magyarország ezt 
megtartandja.

— A „ sza b a d e lv ű n ek ' c s ú fo lt
kormánypárt a képviselő választásra tel- 
Ugyelő és intéző végrehajtó bizottságot 
Gorove István elnöklete alatt, Várady Gá­
bor, Móritz Pál, Nagy György, Horváth 
Gyula és Tisza Lajossal alakította meg, 
tehát az elnökön kívül, ki azon időben 
nem is lesz Budapesten, csupa Tisza-ma- 
melukból. — Ez a volt Deákpártiakuak 
sehogy sem tetszik.

O B M Z Á Í l t í Y Ü L É S .
A képviselőbáz 23-iki ülésében a quóta 

tjvaslat azon arány, melyben a magyar 
korona országai a közösügyi költségekhez 
járulnak) harmadszor felolvastatváu, vég­
leg elfogadtatott s a törendi házhoz hozzá­
járulás végett átküldetett. Ezután Simo- 
nyi  L a j o s  b. indokolta az illeték- és 
adóbehajtások körül előforduló visszaélések 
megszüntetésére vonatkozó indítványát, 
ajánlván az előforduló viszásságok orvos­
lására egy 15 tagú bizottságnak kiküldését. 
Azonban — bár a napontai tapasztalás 
igazolja, hogy főleg az illetékeket kétszer, 
háromszor is megveszik az adózó polgá-

hangsúlyozási elemmel a nem rövid de 
súlytalan „nek“ képében; „a lényesség“ 
időmértékes két spondeus helyébe ismét 
időmértékes „fénypa“ és időmértékes „zarló“ 
(spondeus) lépett; a hangsúly tehát nem 
érintetett; és mégis a hangzás magyar is 
maradt, dallamosabbá is lett.

A másik hibás, mert a többivel nem 
egyöntetű ütem ezen négytagú: „A ma­
darak"; mert időmérték szerint dactylust 
tartalmaz, erőmérték szerint pedig két jam- 
bust Hogy „A madarak" csakugyan ütem, 
azt kétségbe nem vonja senki, hanem az 
a kérdés vájjon ,,A madárnép" e helyen 
nem dallamosabb-e ? Igen is dallamosabb 
és szebb is, még pedig azért szebb bár­
mely más trochaeus lejtésű Utempárnál, 
mert, időmértékes létére, az erőmértékes 
verstagok merevségét mérsékli.

A madárnép szerelmesen dalolgat, 
ki mondhatja, hogy ezen részint idő, ré­
szint erőmértékes sorban nem a hangsúly 
az irányadó ? És íme mégis időmértékes 
elemek vegyültek az erőmértékesek közé.

De azt állitottam, hogy a magyar 
mértékes verselés erőmértékre fektetve az 
idí írtékes lebegést csak éleszti, emeli, és 
ime ba Várady úr ezen versorába „A ma­
darak' helyébe „Madártiúk* szót teszünk, 
a trochaeusok annál tisztábban és annál 
kellemesebben fognak hangzani, mert a 
hangsúly utáni esést a következő hosszú 
szótagok mérséklik, eltekintve attól, hogy 
a négy rövid a helyébe egy rövid és egy 
hosszú, meg egy » és egy ú lép kellemes 
coloraturának.

No de száraz theorizálás után már sok 
is lesz a szóáradozás; reményiem az ál­
talam ajánlott erő- és időmértékes alap 
jogosultságát a magyar verselésben, Várady 
úr erőmértékes lenni akaró és még is dy- 
namo-chronometrikusnak pompásan elsült 
költeményének olvasói kétségbe nem vo- 
nandják ; Várady úr pedig rósz néven nem 
veendi, hogy hitetlen mosolyáért, ha kép­
zeli is, a két hibás sorból kovácsolt fegy­
vert használtam ellene, ha mégis ellene, ki 
„Künn a kertben" oly szépen irt mellettem.

Sterba János.

rokou, kik előbbi nyugtáikat előmutatni 
nem képesek, vagy más módon igazaiknak 
kimutatását eszközölui nem tudják, ucw 
lévén pén ük, hogy kérvéuyezési jogukat 
érvényesítsék, pedig miuő sok esetben meg 
utolsó rongyát is eladják, — az indítvány 
tárgyalás alá vételét, mely mellett a füg­
getlenségi párt is küzdött, a ház 150 szóval 
95 szó ellenében mellőzte. — Tudomásul 
vette végre Tisza Kálmánnak a keleti kér­
désben hozzá intézett több rendbeli inter- 
pellátiókra adott válaszát. — Máj us 24 én 
a pünkösdi szünetek előtti ülés tartatott 
meg. Baross  Gábor, a vám és keres­
kedelmi bizottság előadója, a bizottság je­
lentését : a főrendek által a vámszövetség­
ről szólló (javaslatokon tett módosítás 
tárgyában: Ürdódy Pál  a pénzügyi bi­
zottság jelentését: a szeszadóról szóló; — 
M a l kus z  I s tván a bankügyi bizottság 
jeleutését: az osztrák-magyar banktársu­
latról szóló tjvaslaton a főrendiház által 
tett módosítások tárgyában benyújtják. — 
Ezzel az ülés véget érvén, elnök kijelenti, 
hogy: érdemleges ülés f. é. június 12-ig 
nem lartatik.

K Í  l i F O h D .
Kons t ant i nápo l y .  Labanoff -  

nak és Reusz herczeguek sikerült Layard 
háta megett a gyámoltalan szultánt rá- 
biroi, hogy S a d y k o t  a miniszterelnök- 
ségtől elmozdítsa, és Törökország leggyü- 
löltebb emberét, Mahmud-Damad pasát 
vegye maga mellé. Ez a muszka által 
óhajtott belzavarokat idézheti elő Török­
országban. Achmed Vetik, Mukthár és Oz­
mán pasák hazájukért csatasikra szállani 
mindég készek. Tartani lehet nagy torra 
dalomtól, mert a muszka elleni gyülölség 
okvetlen fegyvert fog ragadni valamennyi 
muszkabarát parancsuok ellen, — a szólták 
és alsó néposztály basonlag fel fognak 
lázadni. Az elégületlenség és gyülölség a 
szultán ellen már is nagy mérvet öltött. 
Mondják, hogy a Seikül - Izlam el is 
készítette a fermánt, mely ben Abdul-Hamid 
trónvesztése ki van mondva, csupán az 
utódra nézve nincsenek még tisztában.

London.  S u w a l o f f  gróf túllépte 
meghatalmazását. A pétervári kabinet ki­
fogásokat csinál uémely concessio ellen. 
Minthogy az angol kormány Oroszország 
első kiegyezési javaslatát visszavetette, Su- 
valoff kijelentette, hogy kész a sau-stefauói 
szerződést a eongressus asztalára letenni, 
azonban az egyes pontok felett folyó tár­
gyalásoknál Oroszország szívósan viseli 
magát.

Páris.  Mithád pasa s:/5 Parisba ér­
kezett, egy röpiratot tog kiadui ily ezim- 
mel: „Törökország multjajelenje és jövője.'

Berlin.  A hírlapok a congressusra 
vonatkozó híreket majd leszállítják, majd 
felemelik, úgy, hogy annak létrejöttéről 
még semmi bizonyost állítani nem lehet, 
— főleg ha tekintetbe vétetik, hogy Anglia 
és Oroszország a fegyverkezéseket még 
mindég folytatják. — A Chemni tzben  
tartott socz iá l -demokrata  uépgyü-  
lést f e l o s z l a t t á k  s az előadót Most  
János,  birodalmi gyü'ési képviselőt e 1- 
f ogtá  k.

K ére lem  a h aza i ta n  Itó tea fü le t  
érd em es t a g j a ih o z !

Óhajtván az idén is — mint ezt már 
két év folytában ez üdvös ügy érdekében

Elném ult lantok.
ütörténeti és társadalmi kéj» a múlt századból.

Vajda Viktortól.

EGY MAGVAK PÜSPÖK ÉS VÉENCZE.
II.

Ditters megszállott, berendezkedett Vá­
radon és megkezdte működését. A püspöki 
zenekar harmineznégy kiváló művészből 
állott, s több éuekes és jeles énekesnő egé- 
szité azt ki. A fegyelmet a zenekari tagok 
közt a fiatal karnagy tartá fenn; ő egyen­
lítette ki pörös ügyeiket, ő bíráskodott 
köztük, de fontosabb kérdésekben az egy- 
házuagy véleménye döntött. Mindjárt az 
első próbák egyikét jelenlétével tisztelte 
meg a báró és megvigyázott minden moz­
zanatot, a legaprólékosabb dologra is ki­
terjesztve ügyeimét.

Ditters karigazgató kitett magáért. A 
sziufónia előadása neki sehogysem tetszett 
s azért nem késett részletesen is jellemezni 
a hibákat, melyeket a művészek elkövet­
tek, s arra kérte őket, hogy mindenelőtt 
az árnyalatok megőrzésére, a fény és árny 
kellő feltüntetésére fordítsanak gondot. A 
szinfóniát aztán ismételték, még pedig a 
kívánt eredménynyel, és a kinek lelke 
örömben úszott, az a püspök volt, Pata- 
chich í̂dám báró, ki a próba végeztével 
magához inté a karigazgatót és köszönetét 
mondott neki a határozottságért, melylyel 
pályatársai irányában fellépett. És bebizo­
nyítandó a szerződtetése felett érzett meg­
elégedését és örömét, széttépte a száz arany 
előlegről szóló nyugtát, melyet a művész 
még Becsben állított volt ki.

Érdekes, mert az akkori társadalmi 
viszonyokra valamint a művész múltjára 
is jellemző világot vet a párbeszéd, mely 
ekkor a püspök és Ditters között kelet- 
ki zett.

— Excelleuciád ma nagyon kegyes 
hozzám, — hálálkodott Ditters, — s ép 
ez oknál fogva bátorkodom még egy ké­
réssel alkalmatlankodnom

— Nos! — hökkcut meg a püspök.
— A hildburghauseui herczeg, ki 

atyáskodásával emberré tett, annyira hoz­
zászoktatott a tegezéshez, mikép valóság­
gal zokon esik hallanom, ha jóltevőim

tettem — az iskola év bezárta után a 
hazánkban már életbe lépett „ i skolai  
takarékpénz t árak" állásáról a sta- 
tistikai adatokat uyilványosságra hozni, 
ismétlem a már több alkalommal tett kö­
vetkező kérésemet: Méltóztassanak a hazai 
tanítótestület azon tagjai, kik már kezel 
nek iskolai takarékpénztárt, velem majd 
junius közepén ennek akkori állását szí­
vesen közölni, és pedig: nevét az iskolá­
nak, illetőleg az osztálynak; nevét a ke­
zelő igazgató)-, tanár- vagy tanitőuak ; 
hány tanuló jár az iskolába (az osztályba); 
bányán takarítanak és mennyi a jun. kö­
zepén valóságbau betett és akkor az osz­
tályban levő főösszeg. — Azon kívül még 
köszönettel veszem közléseiket a tett ta­
pasztalásokról észrevételekről stb. melyek­
nek közlése csak hasznára lehetnek az 
üdvös ügynek és igy egész hazánknak.

Budapest 1878. évi május havában.
Weisz Bernát Ferenci.

B .-S e llje ,  1878. máj. 23.

Kis városkánk is hébe-korba csak ré­
szesül azon szellemi élvezetben, mit a na 
gyobbak már rendes szükségletnek tarta­
nák. Ugyanis Márton Béla színtársulata 
ütötte fel uáluuk Thalia sátorát, bár csak 
rövid időre — s előadásait f. hó 19-én 
megkezdé a korán elhunyt, eléggé meg 
nem siratható Tóth Ede „kintornás csa­
ládijával. A társulat lö tagból áll. Kivá­
lóbb tagjai: Márton B. és Mártonné (ki 
azonban betegsége miatt nem léphet tel), 
Erszényes és Erszéuyesué, Szigethy és 
Szigethy né és Závorszky Mari. Kitűnő 
alakítással és routinc-nal játszó Márton a 
csendes, de becsületes vasúti baktert a 
„Kintornás család'-han, Zagyva Tamást, 
a koldusvezetőt, „Kerekes An.lrás'-ban, 
Bálint bácsit a „Szép juhász'-bau, Schwar- 
ezot, Kiphelhauscr másolatát az „Ördög 
páruá'-jáhau és Szabadolt „A világosi 
fegyverletétel' ben. Ifj. Erszényesné valódi 
drámai erővel adta a megcsalt, eldobott 
kedvest, Marit, midőn feltalálja Bimbó La- 
czit. Kár, bőgj’ a szenvedélyek kifejezésére 
nem bir kellő terjedelmű hanggal. Erszé­
nyes Samut ábrázolta annyi komikummal, 
meuuyit csak Tóth Ede c malacz lopó 
molnárinasa igényel. Nem volt ily szeren­
csés Görgeiben, holott ez inkább szerep­
körébe vág. Egyes mozzanatokat eltalált 
ugyan, de még sem állította elő a nagy 
hadvezért s bünhödése uem volt eléggé 
megkapó — sírása daczára sem, mely el­
maradhatott volna. Szigethyné — jó szín­
padi alak — Pergő Jucziban excellált, — 
különben fürge, eleven minden szerepében. 
Szigethy vaudeville szerepet ad, jobb hang­
gal, mint játékkal Benue még sok a mo­
doroság, a feszesség úgy szavalatában mint 
mozgásában. Závorszky Mari jó népdal- 
énekesnő s jó Panna volt „Kerekes András'- 
bau és Piroska „Szép juhász'-bau. Külön­
ben minden tag iparkodó s a mellékszere- 
peket igyekezettel játszák. azért az előadá­
sok folyékonyak és összevágok. A mennyire 
a jelen körülmények közt lehetséges — 
pártolja is a kisszámú helybeli iutelligen- 
tia őket, de biz uem ártana, ha szélesebb 
körben is érdekeltséget éreznének a szin- 
Ugy iránt.

Zsoldossy Lajos.

uem úgy szólítanak. Excellencziád már 
eddig is oly bánásmódban részesite, hogy 
el nem mulaszthatom ezennel ünnepélyesen 
felkérni,hogy jövőben szintén csak tegezzen.

— 11a már épen úgy kiváuod, — vi- 
szonzá kevés — vártatva a püspök, — ám 
legyen ! És mivel énbenuem atyát kívánsz 
látni, tehát engedd meg, hogy innentúl 
magam is gyermekemnek tekintselek.

A püspök e szavakat elérzékenyűlve 
monda s egy könyet törölt ki szeméből. 
Majd kérdőre vette a karigazgatót a Vá­
radon tett eddigi tapasztalásairól; s midőn 
az nagyon hizclgőleg nyilatkoznék a város 
s különösen a püspöki kert felől, az egy- 
háznagy el nem titkolhatá igazi örömét.

— A bók viszonzást érdemel, — szólt 
felélénkülve báró Patacbich, — s azért 
megmondom, hogy az énekeseknek nagyon 
megtetszett első szereplésed s a szeretetre 
méltó mód, melyen velők társalogtál. Ör- 
vendek. nagyon örveudek rajta, mert azt 
látom belőle, hogy illemességed és tapin­
tatod előkelő társaságok számára is alkal­
matossá tett. Itt különben is szép hatáskört 
alapíthatsz magadnak és ezzel oly léteit, 
mely méltó lesz kiváló tehetségedhez. A 
pénztárnok s a jószágigazgató, tudom, 
mindig szívesen fogn-'k látni; e családok 
körében a hölgyek csinosan beszélnek fran- 
cziául, s ezt azért hozom fel, mert a csá­
szári katonaság kivételével itt mindenki a 
magyarral él, a németből mit sem értvén. 
Minélfogva a latinnal még leginkább bol- 
dogúlhatsz, mivel e nyelvet még a nők 
közül is többen gyakorolják, s nem ügyet­
lenül művelik.

— Se baj, úgy hát megélünk; mert 
megvallom, hogy a katonaság iránt nem 
igen érzek valami nagy vonzalmat ma­
gamban.

— Sajnálom, kedves „gyermekem! — 
hangsúlyozó a püspök. — Ő felsége Mária 
Terézia, a mi legkegyelmesebb királynőnk 
múltkori tisztelgésem alkalmával is tel­
kemre kötötte, hogy az itt állomásozó ez­
redtől semmi kedvezményt meg ne vonjak 
s közte, valamint a lakósság közt tapasz­
talható öszhangnak ápolója, előmozdítója 
legyek.

— Biztosíthatom excellcuciádat, hogy 
ez öszhanguak magam is munkása kívá­
nok lenni.

Különfélék.
_  E  hó 5 én városi rendes közgyűlés 

lesz. Kiválóbb tárgyai: a budai külvárosi 
leendő plébános megválasztása, a bagatell- 
biróság intézménye folytán a városnál szük­
ségessé vált még egy tanácsnoki állomás 
szervezése, és a Pécsett tartandó dalar- 
ünuepélyre a város részéről kitűzendő ver- 
seuydij megállapítása. Mind oly tárgyak, 
melyek méltán megérdemlik, hogy a kép­
viselő urak minél nagyobb számban .jelen­
jenek meg a közgyűlésre.

_A vetések a hivatalos lap szerint:
Barauyamegyébeu. (Szt Lőrinczi járás.) Az 
őszi gabona* általában erős és buja, őszi 
repeze igen szép, teljes virágzásban áll. 
Tavaszi esőt vár, kaszálók szép termést 
Ígérnek. Gyümölcs a sok hernyó és cse- 
rebogárpusztitás miatt kevés mutatkozik, 
szőlő erős fejlődésnek indult. (Mohácsi já 
rás.) Őszi vetések lehető legszebbek, hely- 
lyelközzel megdőltek, a tavasziak igeu 
szép reményre jogosítanak. Gyümölcsfákat 
a hernyók tönkre tették, a tengeri szépen 
kikelt, a szőlőkben a mézharmat ártalmas 
nyomai mutatkoznak. (Somogyinegye.) Az 
őszi vetések mind kitűnőek, a tavasziak 
igen szépek, gyümölcs kedvező időjárás 
mellett sok lesz.

— Mé tóságos és fötisztelendó Dr. 
Dulánszky Nándor pécsi megyés püspök úr,
— a szászvári önkéutes tűzoltó egyletnek,
— tűzoltó szerek beszerzése czéljából, 50 
Irtot adományozott. — Mely kegyes ado­
mányozásáért egyletünk legmélyebb köszö­
netét nyilvánítja. Papper Ferencz egyleti 
titkár.

— A helybeli állami föreáltanodán a 
nyilvános végvizsgálatok junius 14-től 22- 
ig, a szóbeli ére t t ség i  v i z s g á l a t o k  
junius 25-én, a m a g á n v i z s g á l a t o k  
pedig junius 27-én fognak megtartatni; ez 
utóbbiakra az illetők az igazgatóságnál 
junius 2ti-ig jelentkezhetnek.

— A párisi közkiállitás ügyében Je­
szenszky Ferencz baranyamegyei alispán 
úr Ugybuzgó elnöklete alatt működő pécs- 
vidéki kiállítási bizottság megyénkbeli 
több iparost s esetleg mezei gazdát is ta- 
uulmáuyszerzés végett a párisi közkiálli- 
tásra kiküldeni szándékozván, minthogy e 
czélra a soproni keresk. és iparkamarától 
nyert 200 lton kívül több péuzzel nem ren­
delkezik : gyüjtőiveket bocsájt ki, hogy a 
szép czél közadakozás utján legyen elérhető. 
Ajáljuk e gyüjtőiveket a nagy közönség 
szives ügyeimébe. Első sorbau pedig a 
helybeli pénzintézetek pártfogásába ajáljuk 
az ügyet, miut a melyektől méltán várható, 
hogy a uekik sok hasznot adó iparos osz­
tálynak ezen nagyfontosságu ügyét az em­
lített haszon némilcges viszonzásaképen 
ügyelembe vegyék. De ezenkívül más tár­
sulatok, egyletek, intézetek, úgy minden 
egyes részéről is, kinek csak bármily cse­
kély mérvben is módjában van valamire 
adakozhatni, a legmelegebb pártfogást ér 
demel ezen közérdekű ügy, s leginkább 
Baranyában, hol az ipar még nagyon hátra 
vau. Adjon kíki, a mennyit adhat. A gaz­
dag forintja és a szegéuy krajezárja egy- 
képen köszönettel vétetik. Adakozzunk mi­
nél többen, hogy minél több egyént küld- 
hessünk ki. A pénzt, mit az ilyen kikül­
désekre szokás forditaui, busásan szokta 
meghozni kamatait. így, hogy példát em­
lítsünk, az alsóausztriai iparegylet kimutatta, 
hogy az általa egyik-másik közkiállitásra 
kiküldött egyszerű iparosok közül ez ideig

majdnem mindnyája a kiállításokon látott
példák s szerzett tapasztalatokon okulva 
s felbuzdulva — nagy iparossá, gyárossá 
vagy az iparnak valami más tekintetheti 
előmozdítójává, emelőjévé lett. Ugyanazért 
az előbb említett iparegyesület a közkiál- 
litáson 40—50 iparost szándékozik kikül­
deni. Az ambitió a mi iparosainkban is 
meg van. Itt egy alkalom, éleszszük am- 
hitiójukat. A pécsvidéki kiállítási bizott­
ságnál a kiküldetésre 10, jobbára pécsi 
fiatal iparos jelentkezett. Adakozásokat e 
czélra szerkesztőségünk is elfogad s nyil­
vánosan nyugtat.

— „Pécsi útmutató.“ Lapunk nyom- 
dásza, Taizs Mihály úr a bármikor, de 
különösen az augusztus hóban tartandó 
orsz. dalárünnepély alkalmával Pécsre jövő 
idegenek kalauzolására egy Baedecker mo­
dorában irt s „Pécsi útmutató' czimtt zseb­
könyvet ad ki, melyben a város rövid tör­
ténetén kivül az itt található régiségek, 
műkincsek, kiválóbb vidékek és tájak, 
gyárak, ipartelepek, szóval mindaz felem­
lítve lesz, a mi megtekintésre érdemes. 
Ezeukivül egy kimerítő czim- és névtár 
lesz benne a tudomány, művészet, ipar és 
kereskedelem és a hasznothajtó foglalko­
zások minden ágából, tájékoztató útmuta­
tások a szállodák, fuvarosok, közszolgá­
lati személyek, vasúti, gőzhajói s póstai 
menetrendre vonatkozólag stb. stb. E hasz­
nos s valóban hézagpótló könyvecskéhez 
városunk rövid statistikája, a város utczáit 
feltüntető térkép s hirdetések lesznek csa­
tolva. Hirdetések e könyvecskébe felvétet­
nek Taizs Mibálynál julius hó 2ü-ig: Egy
8-ad rétü oldalra terjedő hirdetés ára 2 
ft 50 kr., fél oldalra 1 ft 50 kr., negyed 
oldalra 1 ft. A helybeli vendéglősök, ipa­
rosoknak stb. ügyeimébe ajáljuk a vállalat 
ez utóbbi részét. A „Pécsi útmutató" 2500 
példányban fog megjelenni.

— Az országos dalárszővetsége.t ké­
pe/.") hazai dalárdák által augusztus hóbau 
Pécsett tartandó dalárünnepély ügyében 
múlt szombaton jött le városunkba .ábrányi 
Kornél úr az előintézkedések mugtétele vé­
gett. Az első teendő volt a különféle reu- 
dező bizottságok megalakítása, mi meg is 
történt: és pedig a művészeti és cs&rnok- 
épitő bizottságba választattak: elnökül 
Förszter Béla, elnökhelyettesül Dr. Szeredy 
József, tagokul Wachauer K., Hoffer és 
Zsilla V. urak. Ünnepélyt rendező bizott­
ságba: elnökül Dr. Kohárics, elnökhelyet­
tesül Sziegriszt, tagokul Reberits, Egri, 
Blauhorn Antal, Fekete M., Tallián. A 
pénzügyi bizottságba: elnökül Schapringer
J., elnökhelyettesül Salamon, tagokul Ilau- 
ser Engel A. és Szontagh M. A vendég- 
fogadó és elszállásoló bizottságba : elnökül 
Ráth M., elnökhelyettesül Jilly A., tagokul 
Bors M., Tibiássy, Sipőcz és W'eiller N. 
.1. urak. A netán még szükségesnek mu­
tatkozó tagok választása az illető bizott­
ságra van bízva. A másik teendő a dal­
csarnok kérdésének eldöntése volt, nii 
azonban függőben van, mert anuyi terv és 
körülmény merült fel, hogy lehetetlen volt 
azonnal határozni. A tornacsarnoknak dal­
csarnokká való kibővítését azonban elej­
tették, mert kiderült, hogy az a lehető 
legnagyobb kibővítés után is szűk lenne e 
czélra s e mellett roppant költségeket igé­
nyelne. Egy ideiglenes dalcsarnoknak tet­
szés szerinti helyen való felállítására több 
vállalkozó tett ajánlatot. Mindegyiké azon­
ban 8—11 ezer ftig variál, tehát el nem 
fogadható, mert e czélra a dalárszovétség

— De nem úgy ám, mint a két kasz- 
trát énekes a múltkor, a kik egy helyőr­
ségi kapitány éretlen kigúnyolásával a 
tisztikar üatalabb részét rám zúdították. 
Képzeld csak, ez a szereucsétlen ember 
azzal dicsekedett a minap egy társaság­
ban, hogy ő szebb hanganyagnak, fino- 
mabb iskolának vau birtokában, mint a 
kasztrátok, s ez állításának bebizonyítására 
mindjárt elkezte produkezioit az énekesek 
jelenlétében. Persze volt hahota s különö­
sen a két olasz alig bírta mérsékelni jó­
kedvét, látva a kapitány szomorú erőkö- 
dését. Nem is telt bele negyedóra sem, 
mire az egyik a zongora mellé húzódott, 
hogy — mint azonnal kijelenté, — leg­
újabb szerzeményét mutathassa be; de 
regedala első szakaszát sem fejezte be, 
midőn egyszerre oly nevetés, oly zsivaj 
támadt, hogy énekét tovább nem folytat- 
batá: mindenki észrevette, hogy a kasz- 
tráténekes hangban és alakban a kapitányt 
másolta le. A kapitány aztán természetesen 
intézkedett is, de mivel az énekesek kard­
dal bánni nem tudnak, vág}- talán vini 
nem akartak, hozzám fordúlt elégtételért. 
Én megüzentem neki, hogy ne izetlenked- 
jék és köszönje magának a kudarezot, ha 
már nem röstelte oly dologba ártania, ma­
gát, a mihez épenséggel uem ért.

— No csak lettem volna itt, — pat­
tant fel Ditters, — dejszeu megtanítottam 
volna a tolakodót becsületre! így is kö­
szönje excellencziád jóságának, hogy utó­
lagosan meg nem szabdalom.

— Ne bántsd, fiam ! — tiltakozott a 
püspök, — hiszen később maga is belátta 
hibáját és bocsánatot kért illetlen berzen­
kedéséért, melylyel nekem annyi kellemet­
lenséget okozott. Csak azt a tanúlságot 
kívántam részedre kivonni az egészből, 
hogy uem lehetünk eléggé óvatosak, ha a 
katonasággal barátságos lábon akaruuk 
élni. Tartsd te is ahhoz magadat és igye­
kezzél nekem mentői több örömet szerezni.

Ditters feltette magában, hogy a püs­
pöki zenekart a tökély lehető legnagyobb 
fokára emeli. Hiszen már volt múltja, 
melyre hivatkozhatott és büszkén mondható, 
hogy fiatal létére a legkitűnőbb zenekarok 
egyikében játszott elsőrangú szerepet, Má­
ria Terézia legmagasabb figyelmét is fel­
keltvén.

A ki a világhírű Lollival versenyzett 
a babérért, s a kit még azelőtt egy Gluck 
is buzdított és szép tehetsége, nagy fogé­
konysága következtében barátságára mél­
tatott s utazni vitt, feltárva előtte a művé­
szet szentélyét: Olaszországot, a ki a 
mesterek mesterétől, a nagy Martini atyá­
tól dicséretet kapott Bolognában s ugyanott 
a világ legelső énekesének, a páratlan 
Farinellinek is kegyét bírta: az ily művész 
valamire csak tartható magát.

Hetenkint kétszer volt zenészeti aka­
démia a püspöki palotában, s ilyenkor ide 
gyűlt a város és vidék szine-java, a ne­
messég, a papság, a tisztikar, sok főrangú 
hölgy és ur. Mindjárt a legközelebbi ün­
nepet, a karácsonyt, melynek előestéjén 
mindig névnapját ünnepelték az egyház- 
nagynak, arra használó fel Ditters, hogy 
védnöke tiszteletére nagy hangversenyt ren 
dezett újabb szerzeményeiből s ez alka­
lomra irt nagy kantatéjáhól, mely a szo­
kásos karok, együttesek és szólamoknak 
htján nem volt. Ez első nagyobb kísérlete 
a hangszerelés terén általános tetszést ara­
tott. A báró el volt ragadtatva a hang­
verseny sikerétől; a sok finom szerzemény 
örömkönyeket fakasztott szeméből s alig 
birt szóhoz jutni. A hangverseny befejez­
tével magához szólító a karigazgatót, nyílt 
köszö letet mondott neki, kérvén, hogy pá­
lyatársainak valamint a művésznőknek is 
tolmácsolja hálaérzetét; majd az őt kör­
nyező s az üdvözletek minden nemét ér­
vényesítői kívánó vendégsereghez fordult 
8 örömét nyilvánitá a felett, hogy tömeges 
megjelenésükkel fényt árasztának az ün­
nepélyre, melynek folytatására a palota 
nagy termeibe vezette az egész társaságot.

Itt aztán kezdetét vévé a táncmulat­
ság s tartott egész reggelig. A püspök egy 
ideig gyönyörködött vendégeiben; mint 
előzékeny házigazda mindenkinek tudott 
mondani egy pár lekötelező, nyájas szót: 
evett egy két falatot, aztán elvonult s hagyta 
mulatni vendégeit. Pezsgett a pompás bor 
finom serlegekben s az étkek ízletes volta 
a legkéuyesebb inyenezre is megtette ha­
tását. Az anyagi élvezet egy hajszálnyival 
sem állott mögötte a szelleminek minő* 
ségre nézve.

(Folytatjuk.)



részéről 4, a város részéről 2, tehát össze­
g ű  csak ti ezer torint áll rendelkezésre.
Eugel Adolf és fiai erég is tett egy aján­
latot, mely szerint a nevezett czég kész 
egv díszes, nagy s állandó csarnokot épi- 
t"űi (hajói értesültünk) 6000 ftért, de csak 
a saját telkén az u. n. Cziudery-kertlieu.
E csarnok a nevezett ceégnek mintegy 
14—10 ezer ttjába kerülne. A 0 ezer ftra 
ráfizetendő ősszeget tehát a csarnok állandó 
használatából nyerné vissza idővel. A vá­
lasztás ezen ajánlatokat, illetőleg a városi 
képviselő testületre van bízva. Kötelessé­
günknek tartjuk tehát, különös figyelmébe 
ajánlani a város atyáinak ezen ügyet, 
annyival is inkább, mert országszerte fö­
lötte uagy a várakozás az itt tartandó 
dalárüunepélylyel szemben. Inneu Pécsről 
indult ki az orsz. dalárünuepélyek eszméje. 
Nálunk volt az első orsz. dalárünuepély 
1864-ben). Azóta sok város felkarolta az 

, színét. Ritka áldozatkészséggel s hazafias 
üitvhnzgesággal fogadták az ünnepélyeket. 
Mi’ kik az eszmét adtuk, nem maradha­
tunk mögöttük. Klllöubeu mi teljes biza- 
1 iiumal vagyunk úgy a városi képviselő 
testület, mind a rendező bizottság tagjai 
( s általában városunk művelt közönsége 
iránt, hogy a legkészségesebben oda mű­
ködnek. miszerint a szóban forgó ünnepély 
mind az eddig rendezetteket minden tekin­
tetben felülmúlja.

— *4 pécsi nőegylet által az egyleti 
varróiskola javára múlt vasárnap az Uszoghi 
erdőben rendezett majálisa a körülmények­
hez képest meglepően jól sikerült. A kö­
rülményekhez képest mondjuk, mert Jupi­
ter l'luvius fellegeivel egész napon át 
ijesztgette a mulatni vágyó közönséget. 
Délelőtt jött-meut a sok felhő sőt egyiket 
másikát meg-megfacsaritotta is az előbb 
Jupitár. A lég hőmérséklete is meglehetősen 
alászállott. Délután egynéhányszor le lenni 
s dygott ugyan a nap, mi azonbau úgy 
tetszett mint egy unalmas ember izetleu 
mosolya. A uőegylet még délutáni 1 óra­
kor is a lenni vagy uem lenni kérdésével 
tépelődött. Ekkor kiderült egy kissé az 
égbolt és lett majális. A közönség mintegy 
fele lehetett annak, mely a tavalyi majá­
lisán jelen volt. Kik kün voltak s mulatni 
akartak, jól mulattak. Hogy is ne, mikor 
minden meg volt. a mik egy erdei mulat 
sag főkellékei: jó (s sub cíausula legyen 
mondva olcsó)  étel ital bőségesen, száraz 
idő, jó zene s a szép hölgyeknek egész 
kis légiója. Az idő délutáni 5 —6 óráig 
leginkább a gyomrok restaurálásának volt 
szentelve. S mily olcsó volt a restaurálás! 
Pedig csak a kedves mosolyok után, uie 
Ivekkel az a sok szép kisasszony kinál- 
gatta a gyomorcrősitőket, bátran ötszörös 
art lehetett volna kérni: de nem kértek. 
Legyen uekik bála a telebaráti szeretet e 
szép téuyeéri. A vendégek nagyobb része 
az esti 9 lírai) vonattal hagyta el az er­
dőt, a másik része pedig körülbelül éjfélig 
mulatott olt, lejtve nagy buzgósággal a 
tánezokat. A bruttó jövedelem 561 tt volt.

— .1 közoktatásügyi m. kir. ministc 
f iúmtól  leirat érkezett a városi hatósághoz, 
melyben az a városnak meghagyja, hogy 
a jövő tanév beálltáig gondoskodjék olyan 
a lk a lm a s  helyiségről, melyben az itteni 
reáloskolát elhelyezni lehet, ellenesetben a 
kormány kényteleuittetve érzi magát, a 
pécsi reálosko’át beszüntetni. Pufi ! No 
most csak már hozzáfognak az oly régóta 
vajúdó évitési terv kiviteléhez. E leirat is 
szőnyegre kerül a legközelebbi városi köz­
gyűlésen.

— Korán érik. Egy a pécsbelvárosi 
községi tanoda 2-ik osztályába járó gonosz 
nebuló a napokban meglát a piaezon egy 
divatosan az az zsákruhába öltöztetett nőt, 
a nő ruháján egy tigyogó zsebecskét. a zse­
bevükében egy kis péuztárczát. Alig hogy 
meglátta nekiiramodik a hölgynek, kikapja 
tárezáját s illák berek, nádak erek eltűnt a 
piaczi nép közt. Megcsípték azonban a gaz 
tíczkót s tanítója ez ügyet a kapitánysághoz 
tette át.

— A városi zenekar az idénre tervbe 
vett hangversenyeit, melyekről lapunk múlt 
számában tüzetesebben emlékeztünk meg, 
pünkösd hétfőjén esti 8 órakor kezdi meg 
az Engel-féle kertben

— A pécsi zeneegylet igazgatósága 
tiszteletteljesen szives tudomására hozza a 
t ez. közönségnek, hogy a zeneegylet 
junius hó 4-én (kedden) az egyleti helyi­
ségben hangversenyt rendez, mely alka­
lommal a legutóbbi kamarai hangverseny 
bői kimaradt Bethoven-féle „Septuor,“ 
valamint közkívánatra s az itt többször 
köztetszéssel fogadott Schumann-féle „Quin- 
tuor“ is előadatik. Továbbá Lienhardt L. 
kisasszony, ki városunk szülötte s ki ki­
tűnő althanggal rendelkezik, jGrátzból vá­
rosunkba érkezett s a mondott hang­
versenyen közreműködni szíveskedik. A 
hangversenyre való belépti jegy dija sze­
mélyenként ülő helyre 1 ft. álló helyre 
60 kr. és előre váltható \ a l e n t i n  K. 
könyvkereskedésében. Kezdete esti 8 órakor.

— Az ,7. pécsi Veterán- és Segélyzö- 
Egylet” segély-alapja javára 1878. junius 
16-án a Tettyén majálist tart. A zenét a 
városi zenekar fogja ellátni. Belépti jegye­
ket tagok 20 kr. nem tagok 30 kr. csa­
ládjegyet 1 forinttal előre lehet váltani: 
Blauhorn A. (a városház sarkán). Hilseher 
I. (Király-utcza). Mesterházy (Király-utcza). 
Muldini (budaikülvárosi főuteza). Böhm C. 
F. (szigeti külváros .Korona vendéglő,”) 
urak kereskedésében és Reinhold Posselt 
egyleti pénztárnok urnái az irgalmasok 
épületében. A pénztárnál csakis 40 kr.-já- 
val válthatók személyenként jegyek. Jó 
ételek- és italokról a legjobban gondos­
kodva van és az árak az étlapokon, me­

lyek a fákra ragasztvák, mindenki által 
megtekinthetők. Elindulás a sétatérről reg­
geli 6 órakor. Kellemetlen idő beálltával 8 
nap később.

— Öngyilkosság. Obermayer István, 
volt kereskedősegéd s utóbbi időben kör 
jegyzői írnok kedden este egy szobát bé­
relt a „Mátyás király* vendéglőben, a hol 
is az éj nagyobb részét töltötte. Reggel 9 
óra felé csengetett a szobaleányért, kitől 
egy pohár vizet kért. Megkapta. Kevéssel 
erre lövés, jajgatás s nyomban rá még 
egy lövés hallatszott szobájából. A ven­
déglő személyzete benyitott a szobába, hol 
Obermayert az ágyon fekve vérében talál­
ták. Mellén két sebből ömlött a vér. Az 
első lövés valószínűleg nem volt halálos, 
hanem a második az volt, mert a szeren­
csétlen fiatal ember egy-két pereznyi vo- 
naglás után kimúlt. Obermayert is az in­
dította e borzasztó tettre, a mi általában 
az öngyilkosoknak legalább is 90 ed ré­
szét : könnyelműség, kishitűség és az élet­
nek inegúnása azért, mert a világ nem 
nyújt nekik folyton örömöt, élveket, miket 
ők különben minden fáradtság és küzde­
lem nélkül szeretnének elérni. Azonban de 
mortuis nihil, nisi bene . . . Tegnapelőtt 
tele volt az egész város ezen öngyilkosság 
hírével, tegnap is sokan beszéltek arról, 
ma már kevesebben, holnap még keveset) 
ben, holnapután már senki sem emlegeti, 
csak az ezen eset által mélyen sújtott szü­
lőkben el majd sokáig a fájdalmas vissza­
emlékezés a fiúra, ki a szülői gyöngéd 
szeretet s a szülőktől nyert gondos nevelés 
ellenére is öngyilkosságra vetemedett. Nyu­
godjék békével s az élet és halál ura bo­
csássa meg neki e bűnét, melylyel jó szü­
leinek oly uagy fájdalmat okozott!

— Dcbrcczeni lipokban olv issük, hogy 
az ottaui toruaegyesület tagjai pünkösdkor 
távgyaloglást rendeznek. Fölemlítettük ezt, 
mint olyan példát, melyet jó lenne, ha a 
pécsi toruaegyesület is utánozná s igy 
hébe-hóba életjelt adva magáról az egyle­
tet itt lassan lassan népszerűbbé tenné

— A megtalált fiú. Pár hét előtt kő 
zöltiik a körösi rét. lelkész felhívását egy 
szüleit kereső ifjúról, kit 4 éves korában 
raboltak el a czigáuyok s most 20 éves. 
Említettük, hogy e fiú szülei az összevágó 
körülmények folytán valószínűleg Székes­
fehérvárott vannak. A városi kapitányi 
hivatal a kellő intézkedéseket megtette,
:i elyek folytán az árva fiú csütörtökön 
reggel oda érkezett, és Pálinkás Horváth 
Mihály által, mint szüle által elismertetett, 
mit igazolt az is, hogy a fiú az atyjához, 
de különösen egyik menyecske testvéréhez 
nagyon hasonlít. A ritka esemény története 
következő: A fiúcskát egy czigány lóku- 
pecz lopta el a szülői háztól, mit úgy tu­
dott meg, már 6—7 éves korában, hogy 
egyszer a többi czigányok elrablóját gyer­
mekrablás miatt feladással fenyegették. 
Ekkor Baranyában voltak. A gyerek hallva, 
hogy a czigány úgy rabolta őt, megszökött 
a társaságtól s kóborolva egy baranyame- 
gyei helységbe (Siklós mellett) jutott, hol 
elpanaszkodván szomorú sorsát, egy jó­
módú gazdaember megszánta a kis házat 
lant s többi apró gyermekei közé fogadta. 
„Árva Jancsi” (igy hitták őt a faluban, 
bár József a neve, mert a czigány Jancsi 
nevet adott neki i nevelő apjának, ki gond­
ját viselte s iskolába is jártatta, utóbb 
jobb keze lett a gazdaság vezetése körül. 
Utóbb azonban elhalt nevelőanyja, a két 
folserdiilt hajadon leány férjhez ment s 
mikor aztán nevelő atyja is lehunyta sze 
mét a vagyon osztályra került. A szegény 
„.fíi va Jancsit” megszánta ekkor a falubeli 
református lelkész s hirlapilag köröztette, 
ha uem tart-e valaki számot 18 év előtt 
eltűnt gyermekére. A székesfehérvári rend 
őrkapitány az apa közbenjárására intézke 
dett a fin leféuyképeztetése iránt, mi meg 
is történt Pécsett. A fénykép teljesen he­
vált. s .Árva Jancsi Fehérvárra hozatott, 
hol apja és két férjes nőtestvére tárt ka 
rokkal fogadták. Á derék legény megle­
pően hasonlít apjához s övéihez, de nem 
csak ebből, hanem sok más mellékkörül­
ményből s gyermekkori emlékekből immár 
kétségtelenül meg van állapítva azonossága. 
Ez „.-írva Jancsi,” azaz most már: ifjabb 
Pálinkás József regényes története. Kép­
zelhető, hogy a fiatal földműves ma köz- 
érdeklődés tárgya szülővárosában.

— Bodonyban — Barauyamcgye — f. 
hó 22-én Krausz Jakab ottaui korcsmáros 
hon nem létében, délután 3—4 óra közt, 
nője 5 éves fiúgyermekét a szobában alva 
hagyta, s az ajtót rázárva, a kertbe ment 
veteményezui; mire visszajött fia már halva, 
a szó szoros értelmében megégve és meg 
sülve volt az ágyban, állítólag a gyer­
mek maga gyújtotta volna meg az ágyban 
levő szalmát. Annyi igaz, hogy a szülők 
okulhatnának a sok szerencsétlen gyermek­
égéseken. íme egy újabb intő példa! ?

— Világtárlat Rómában. Mint római 
magánbirek jelentik, a kormány 1881-ben 
nemzetközi kiállítást szándékozik rendezni 
Rómában, és azt az állami pénztárból 15 
millió lírával fogja támogatni. — Hir sze­
rint ez a király óhajára történik.

— Párbaj egy hölgy s egy férfi közt. 
Érdekes esetről értesít egy székesfehérvári 
lap. Egy ottani dohánytőzsdében van 
ugyanis egy, már nem épen fiatalocska 
szivaráruló hölgy, ki kissé erősen barna 
arezszinét restelvc, szorgalmasan rizspo­
rozza magát. E hölgygyei egy katonatiszt 
a napokban azt a confidentiát követte el, 
hogy megnedvesitett ujját elég kíméletlenül 
végig húzta a hölgy arezán. A kisasszony­
nak azonban helyén dobog a szive. A dol­
got nem hagyta ennyiben. Két ismerősét 
küldé az illető udvariatlan és lovagiatlan

tiszthez, s párbajra hivatta. Az ismerős 
körök nagy érdekkel várják e ritka pár­
baj kimenetelét.

— Az uj bankjegyek. A kiegyezés tél- 
jes befejezésének közeledtével napirendre 
került a felállítandó osztrák-magyar bank 
jegyei kiállításának kérdése is, mely iránt 
az illetékes tényezők már legközelebb ha­
tározatot fognak hozni. Nehézségek és al­
kudozások nélkül természetesen e kérdés 
sem hozható tisztába. Ezúttal a „eziiner 
kérdés” képezi a nehézséget. Magyar rész­
ről azt kívánják; hogy az uj bankjegyen 
a kétfejű sas mellett Magyarország czimere 
foglaljon helyet. E „concessió“-ra, mely a 
közös banknak a dualisztikus szervezet 
látszatát kölcsönözhetné, az osztrákok ez 
idő szerint egyáltalán nem hajlandók. A 
vitás kérdés gordiusi csomóját, hir szerint, 
aként szándékoznak ketté vágni, hogy egy­
szerűen elhagyják mind a magyar, mind 
az osztrák czimert az uj bankjegyekről, s 
azokat minden czimer nélkül, pusztán apró 
vignettekkel feleziezomázva fogják világgá 
bocsátani.

— A magyar csárda a párisi kiállí­
táson igen keresett hely. Közelebb Albrecht 
főhcrczeg is reggelizett a csárdában. Har­
kányi biztos pedig e csárdában megven­
dégelte a külföldi kiállítási osztályok elnö­
keit. A kiállítást múlt vasárnap közel 100 
ezer ember nézte meg. L)e az éhezők és 
szomjazok száma még soha sem volt ak­
kora mint e napon. Az óvatosb párisiak 
hoztak ugyan magukkal ennivalót, de az 
iszonyú forróság ellen uem igen találtak 
hűsítőt és vízre senki sem gondolt. Senki 
sem számított arra, hogy a kiállítást ily 
óriási közönség fogja látogatni. A kiállí­
tási igazgatóság most arról fog gondos­
kodni, hogy minél előbb elegendő számú 
uj vendéglőket, ezukrászdákat, kávéháza­
kat, közkutakat, padokat, gyepes ülőhelye­
ket állíttasson.

Egy leány boszuja. Alexandriában 
nehány nap előtt a következő borzasztó 
eset történt. Egy fiatal olaszt, ki éjjel va­
lami Taté ehantautból tért haza, útközben 
nehány álezás ficzkó megrohanva, a kül 
város egyik félreeső házába vonszolt, hol 
több órán át fogva tartották és ez idő alatt 
megtatowirozták. Az utóbbi műtét abból 
állt, hogy a fiatal ember homlokára és 
képére egy tű és etető szer segítségével 
a következő három olasz szót sütötték: 
Ladro (rabló), traditóré (áruló) és ruffiano 
(kéjencz.) Ezután szabadon bocsátották.

Mint mondják, e műtétet egy leány 
boszuból hajtatta véghez, kit az olasz meg­
csalt. A vizsgálatot az alexandriai főconsul 
vezeti A fiatal ember tekintélyes auconai 
családból származik.

— Egy tábornok imája. Az „Evénc- 
ment” Írja, hogy Meillevaye marquis tá­
bornok következőleg imátkozott: „lsteuem! 
Magad előtt látod a világ legnagyobb bű­
nösét, Meillevaye marquist, királyi rendek 
lovagját, spanyol graudot, elszaszi királyi 
helytartót, Minord grófját; beismeri bűneit 
s mély alázattal fordul hozzád, Isten! vedd 
tekintet e nemességét és czimeit és ne küld 
a pokolba a csőcselék közé. “

— Mit ki nem talál az anglus ? Egy 
augol orvos közelében azt a fölfedezést 
tette, hogy Angolország a maga erőteljes 
és egészséges fiait egyenesen a városi kis­
asszonyoknak köszönheti. Az érdemes dok­
tor úr ezt következőleg bizonyítja be: Mi­
től erőteljes és egészséges az angol ? A jó 
marhahústól. Mi nyújt legjobb táplálékot 
a marhának V A lóhere. — Mi szükséges 
legelőször a lóheretermesztéshez ? A lóhere­
mag. — Mely állatnak kedvencz eledele 
a lóheremag V Az egérnek. — Az egér te 
hát káros befolyással vau Anglia egész­
ségi viszonyaira. De mely állat pusztítja 
legszenvedélyesebben az egeret? A macska.

Hát a macskát kik ápolják a leggyön- 
gédebben ? A vén kisasszonyok. Ezek sze­
rint tehát Anglia a vén kisasszonyoknak 
köszönheti, hogy oly erőteljes, egészséges 
fiai vauuak.

— Jól megjelelt. Egy sléziai jószág- 
igazgatót az a szerencsétlenség érte a mi­
nap, hogy a kezelése alatt levő jószágon 
egy sertés, miután előbb megellett mala- 
ezait megette volt — jobb létre szenderült. 
Az igazgató kötelessége szerint azonnal 
jelentést tett a főkuratori tisztet vivő ha­
tóságnál, hogy a leltár jegyzékben 311 
alatt foglalt sertés kilencz malaczot hoz­
ván a világra, azokat mind felfalta, azu­
tán pedig maga is megdöglött. A bölcs 
hatóság, mely a mezőgazdasághoz édes 
keveset értett, nem elégedett meg e puszta 
jelentéssel, hanem felszólította az igazgatót, 
hogy a szomorú esetről részletes jelentést 
adjon be, nevezetesen pedig fejtse ki, hogy 
1. miért döglött meg a sertés s 2. miért 
falta fel malaczait. E furcsa rendelet egé­
szen kihozta sodrából az igazgatót, ki 
kétségbeesetten tollhoz nyúlt s a követke­
zőket felelte a hatóságnak: Ad 1. Hogy 
miért döglött meg a sertés, bizonynyal 
meg nem mondhatom, minthogy az illető 
életéhen sohasem nyilatkozctt egészségi ál 
lapota felől; ad 2. az ok azonban, mely­
nél fogva a malaczkákat felfalta — igen 
világos; nyilván azért, mert érezte közelgő 
halálát és nem akarta, hogy árva mag­
zatjai főgoudnokság alá jussanak. így be­
széli el e jóizü históriát a „Neue freie 
Presse.”

— A honvágy gyógyítása. A  kutai 
néger ráhszolgák azon hitben vannak, 
hogy haláluk után egész teljességükben 
támadnak fel hazájukban, és innen van, 
bogy honvágyból felakasztják magukat. A 
kegyetlen rabszolgatartóknak tehát ellen­
szerről kellett gondoskodniok és mióta az 
öngyilkos rabszolgákat bonczoltatják, a 
négerek kissé felhagytak az öngyilkossá­
gokkal. Nem akarnak szétdarabolt állapot­
ban feltámadni Afrikában. Egy ültetvényes

azáltal segített e bajon, hogy a ezukor- 
liltetésnél szükséges minden eszközzel kö­
vette a négereket, kik az erdőben fel akar­
ták magukat akasztani. Megdicsérte elha­
tározásukat. Épen ő is akarja, hogy akasz 
szák fel magukat, mert hazájukban egy 
nagyszerű ezukor fűződét állít fel és hogy 
gyorsabban ott lehessen, ő is felakasztja 
magát és ott majd még erősebbeu dolgoz­
tat velők. A négerek megdöbbenve néztek 
egymásra és abba hagyták az öugyil- 
kosságot.

— Egy „megszomorodotP férj. Ber­
lini lapok írják: Egy kereskedő, kinek 
neje meghalt, a temetés napján üzletét ké­
sőn zárta be, úgy hogy majd elkésett a 
temetésről. Midőn egyik barátja e miatt 
kérdőre vonta, szomorú arczezaí azt vála­
szolta: „Hja kedves barátom, előbb az 
üzlet s aztán a mulatság.”

K e k ü ld e te t t .  Érdekes lapunk mai 
számában előforduló Heckscher senior sze­
rencse jelentése. Ezen bankház az itt és a 
környékben nyert összegeknek pontos és 
hallgatag kifizetése által oly jó hírnevet 
szerzett magának, hogy mai hirdetményére 
már e helyütt is mindenkit figyelmeztetünk.

x Azokra nézve,  a kiket hivatásuk 
tartós beszédre kényszerit, mint az ügyvé­
dek, szónokok, tanítók, lelkészek, alig vau 
valami bosszantóbb, mint a nátha, tartós 
rekedtség, vagy valami torokbetegség utó- 
bajai. Ezek ellen az illetők minden kép­
zelhető orvosszert használnak, pamacsok, 
szörpök és befőttek stb. alakjában, melyek 
azonban, mint mindenki tudja, legtöbb eset­
ben a bajt nem akadályozhatják, hogy az 
lassú és természetes befolyást vegyen. Csak 
a kátrány képes gyors, hogy többet ne 
mondjunk, majdnem rögtöni könnyebbülést 
szerezni, és ezen eredmény már 4—9 Gu- 
yot-féle kátránytokocskának minden étke­
zésnél való használatánál beáll.

Minthogy az üvegese 60 tokocskát 
tartalmaz, azért az egész gyógyítás napon­
ként nem kerül többe néhány krajczárnál, 
és tény az, hogy 10 egyén közül, a kik 
ezen gyógyszerrel kísérletet tettek, 9 min­
dig megmarad ennél.

A G u y o t - f é l e  kátránytokocskák 
nagy eredményüknél fogva különbféle után­
zásra találtak, és Guyot úr csak azon 
üvegcsékért vállal felelősséget, melyeken 
aláírása háromszinü nyomásban vau.

Kapható minden gyógyszertárbau. Fő­
raktára Németország és Ausztria részére: 
Elnain et Comp. majuai Frankfurtban.

Az idő esti 6 órától reggel 6 óráig |“ 
van kerítve.

Barcs-mohácsi irány.

Állomások

Csatlakozások: 
Buda indul
Bécs „
Triest „
Kanizsa z

Barcs (érkezik 
(indul 

Darány indul
.Szigetvár „ 
Szt.-Lőriucz „ 

(érkezikPécs
Üszög
Ata
Trinitás
Villány

(indul
indul

(érkezik
(indul

Német-Bóly indul 
Mohács érkezik

Csatlakozások: 
Villány indul
Eszék érkezik 
Szeged „

Vegyes vonatok 
16 sz.2sz. 

ó. p

9,3í" 
7 15
T iü
4

i s
2S
5E
39
12 

9Í50 
10 —  

10 17
10 49
11 
11 
11 
12 
12,441

20|
5(
161

12 sz.
ó. p. ó., p.

7 10
- i

10 3u [--------
2 3 Ö [ -

6 23
7 15 
( ->6

48

14

8 
9 

10 
10134 
10159 
11 37 
11150 
12,15 

<1230 
1 -  
1.33

11 35 I
125 3

in
13

12 05 —i —
Várakozik Mohácson.

22
47
30
43
0 8
20
54

9127

A szomszéd pályán előforduló vonat­
késéseknél a határállomásokon l .  és 3 . 
számú vonat 3 0  perczig. a 11. és 13. 
számú vonat pedig O© perczig várakozik 
a rendes indulási időn túl.

H a jó c s a t la b o z á a  K o h á c so n :
A 3 .  sz. vonat a Mohácsról Bu-.lapestre 
közlekedő szémélyhajóvai s a Budapestről 
Ujvidék-Zimongra közlekedő pó -tauajóval. 
A 1 3 . sz. vouat az Újvidék-Zimony-Orso- 
váról Budapestre közi. póstahajóval s a 
Budapestről Orsovára közi. póstahajóval. 
A 11. sz. vonat a Budapestről Mohácsra 
közi. személyhajóval s az Újvidék-Zimóny- 
Orsováról Budapestre közi. póstahajóval. 
A 17. sz. vonat a Budapestről Ujvidék- 
Zimonyra közlekedő póstahajóval.
A  hajó késésénél ezen vonat esti 7 óráig

I R O D A L O M .

== A .Bolond Istók* e heti 21-ik szamá­
nak tartalma: Mamelukok albuma: Zscdényi Ede.
| képpel.] — Labanca nóta. Vers, Don Pedrötól.
— A biztos révben. Kép. — Egy lövés. Vers, 
Ábrányi Emiltől. Tudomány, „a századok” leg­
újabb füzetéből, [képpel.] Adomák, [képpel.] Pe- 
czek Demeterl evele. [képpel.] Ha Petőfi élne. [kép.] 
Pártélet a szabadelvű körber. Hej Kálmán! Vers.

Budapesti német lokalblatti népköltészet [4 
képpel.] — Színházi fakovák. Apróságok. Bolond- 
gombák. Szerkesztői telefon. Előfizethetni a „Bo­
lond lstok“-ra a kiadó hivatalban [hímző-uteza 1. 
sz. a.] évnegyedre 2 ft. félévre 4 ft, egész évre 8 
fttal. Teljes számú példányok január 1-tól még 
kaphatók.

== A Vasárnapi l’jsú g ” május 2t>-iki száma 
következő tartalommal jelent meg: Kovács Sebes­
tyén Endre [arczképpel.] — „Népdal* költemény 
Tóth Kálmántól. — „Átutazóban” költemény Ró­
nay Kálmántól. — „Pusztai találkozás” elbeszélés 
Baksay Sándortól. — Képek a párisi kiállításról: 
1. Ünnepélyes fogadtatás a „Trocaderopalotaban” 
[képpel], 2. „Óriás hordó a magyar osztályban” 
[két képpel]. - „üsző jéghegy találkozása egy 
New-York felé tartó hajóval marcz. 9-én“ [képpel],
— „Rajzok az amerikai életből: II. „A kisértet.”
— „Tizenötéves kapitány” [két képpel]. „A Mars­
ról” [térképpel]. — „Barangolás a világtárlatban.*
| Eredeti levelek.] — Irodalom és művészet, köz- 
intézetek. stb. rendes heti rovatok. A „Vasárnapi 
Újság” előfizetési ara negyedévre 2 ft. A „Háború- 
Krónika” negyedévre a „Vasárnapi Ujság“-gal 2 
forint 50 kr.

=  A „Csöndes órák” 12-ik szama megje­
lent díszes kiállításban egy igen szép képpel s a 
következő gazdag tartalommal: „A gyógyithatlan 
seb,” (eredeti'regény) Feodortól. — „Nyáréji alom.” 
(eredeti költemény), Kisfaludy Atalától. — „A férj 
becsülete,” [eredeti elbeszélés] Vértessy Aruoldtól.
— „Erdei magány,” [eredeti költemény] Benedek 
Aladártól [képpel.] — „Az Alibi,” [Maseroni Carlo 
olasz beszélye.] — „A dalok könyvéből,'* [Heine 
után,] Szülik Józseftől. — „Piperék a római nők­
nél." — ,.Névy nap," [Episod a török-orosz há­
borúból, Wssewelow után,] Pataky Istvántól. -  
„Az 1878-iki kiállítás és a nők." — „Nagyvisági 
hírek, adatok," „vegyes újdonságok," „apró hírek."
— A borítékon: a szerkesztő müveinek hirdetése, 
Hymen, sakk-rejtvény, képes betű-talány, szikrák, 
a szerkesztő nyílt válaszai.

E kedvelt szépirodalmi hetilap megjelenik 
minden hónap 1. 8. 15. és 22-ik napján s az első 
évnegyed május végével jár le, midőn is uj elő­
fizetésekre hívja föl a közönséget Előfizetési ára 
évnegyedre 2 frt, s kívánatra ingyen mutatvány- 
példányt s gyűjtő-iveket is bérmentve küld a ki­
adóhivatal: Budapest Wilckens F. 0. és fia könyv- 
nyomdáje, Korona herczeg-utcza 3-ik szám, hová 
a kéziratok is intézendők. Szerkeszti e lapot Be­
nedek Aladár.

== A „Nemzeti Könyvtáriból, melyet Aig- 
ner Lajos indított meg, a második füzet is meg­
jelent. Hrt Ívre terjed mint az első és tartalmazza 
a „Mnlatságos napok”-at Mikes Kelementől. Ezen 
vállalatot a legszélesebb körbeni elterjedésre me­
legen ajánljuk. Ára egy füzetnek csak 30 kr.

=  A „Közigazgatási lapok” f. é. 21. szá­
mának tartalma: Az iskolaszékekről, Roth József 
k. tanfelügyelő. — A fővárosban létező zálog üz­
letekről, Barth László fv. kér jegyző úrtó. Ve­
gyesek. — Közigazgatási döntvénytár. — Melléklet: 
Közegészségügy 2-ik száma. Ezen jeles munkála­
tokban bővelkedő szaklap megjelen minden szer­
dán. Előfizetési ara egy évre 10 frt félévre 5 frt. 
Kiadó hivatal: Franklin társulat egyetem uteza 
4. Budapesten.

S  A „Borászati lapok” f. é. ’O-ik számá­
nak tartalma: Felhívás és kérelem a lap terjesz­
tése érdekében. — Egyesülésben rejlik az erő. — 
Tapasztalatok a vörösbor-készítés gyakorlatából, 
Kentler Ferencz budapesti szőllóbirtokostól. — 
Ezer jó szóllő. — Vidéki tudósítások a szőllök 
állásáról és a borüzletről. — Az erdélyi pincze- 
egylet közgyűlése. — Apró közlemények. Ezen 
nagyszama szóllóbirtokosainkuak kiválóan ajánlott 
jelez szaklap előfizetési ára egy évre csak 3 frt, 
mely Molnár István szerkesztő úrhoz küleendő 
(Budapest Víziváros). Községek, néptanítók, ven­
déglők és kávéhazak részére az előfizetési ár csak 
2 frt. érenkint Általában junius-deczemberi 7 
hóra 1 frt 50 kr.

(iőzha-
m e n e tr e

íozasi
n d .

[Póstahajómenetek.]
L e f e lé :

Budapestről Mohácsig 
naponként [ vasárnaji ki­
vételével] éjjeli 11 óra­
kor.

Mohácsról Újvidékig 
naponként |héttő kivé­
telével] reggeli 8 óra­
kor.

Mohácsról Orsováig 
szerdán és szombaton 
reggeli 8 órakor.

Eszékről Újvidékig 
és Zimonyig naponként 
[hétfő kivételével] reg- 1 
geli 8 órakor.

F ö lf e lé :
Mohácsról Budapestig 

naponként [péntek kivé­
telével fél 3 órakor 

Eszékről Budapestig 
naponkint [csütörtök ki­
vételével] délután Sora­
kor.

Újvidékről Budapestig 
naponként [csütnrt.kiv. | 
d. e. 11 órakor.

Zimonytól Budapestig 
naponként [csütört. kiv. | 
i geli fi lírakor.

Orsovától Budapestre 
csiitört. és vasárnap regg.

A póstahajók az alföldi és a mohács-pécsi 
vasúttal csatlakozásban állanak.

[Személyszállító menetek]
Budapestről Mohácsig Mohácsról Budapestig 

naponként déli 12 óra- naponként délután 1* „ 
kor. ;| órakor.

GABONA ÁRAK
f. é. május hó 25-éu tartott hetivásárom

1. oszt. II. oszt. 111. észt.
Búza 100 klg. ft. 10.10 ft. 9.5J ft. 9.30
Kétszeres „ „ „ 8.60 „ 8.40 „
Rozs „ „ „ 8.00 , 7.80 „
Árpa „ „ „ 0.00 „ 0.00 „ —
Zab „ „ „ 6.70 „ 6.50 „ —
Kukoricza „ 7.70 v 7-40 v —.—

Hajdina 100 klg. ft. —
Széna n fi „ 2.00
Szalma n n ,  0.80

tér*)
N y ilv á n o s  k öu zöu et.

Mindazon nemesszivü hölgyeknek, kik 
kérelmemre J á rá ny i  An g y a l ka  elte­
metésére adakozásaikkal hozzá járulni ke­
gyeskedtek, legbensőbb köszöuctcmet nyil­
vánítom.

Mozer Paulina.

Bormérés háztól 
elhordva.

Sziget-külvárosi Országút, 14. sz. alatti 
házban igen

jó fehér asztali bor
kapható a háztól elhordva

literét 20 krjával.
L a b ren tz  M.

mészáros.

*)Ezen rovat alatt megjelentekért nem vallat 
felelőséget a szerk. **

NAGY FERENCZ ,
laptulajdonos. —

HA K S C II E MI L  K I S J Ó / S K F
felelős szerkesztő. Szerkesztő társ.



Házeladás.
Pécsett a Xepomuk-utczában levő 9 

száma s a r n k b á z  (a postával szembeD) 
szabad kézből eladó. Értekezhetni ugyan­
ott a tulajdonossal. 116 .(3— 2)

Eladó ház.
Pécsett a „Haltéren* 22. sz. a. levő, 

szilárd anyagból épült s jó karban levő 
ház, mely áll 3 szobából, 2 konyhából, 1 
fél és 1 mély pinczéből szabad kézből s 
kedvező feltételek mellett eladó. Bővebb 
értesítést nyerhetni Horváth János vendég­
lősnél (király utcza 51. sz. a.)

121. (3— 2)

3879
1878

122 ( 3 - 1 )

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. tszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhirré tétetik, hogy 
Hegyi Emma végrehajtatnak ifj. Lantas 
József szabolcsi lakos végrehajtást szen­
vedő ellen 120 ft tőke és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a szabolcsi 91. sz. 
tjkvben felvett 150 ftra becsült 167/87. sz. 
ház és 354. hszsz. 22 frtra becsült kert és 
udvar, a szabolcsi 196. sz. tjkvben felvett 
380 ftra becsült 2956/1664. hszsz. szőllő 
és ugyanottani 10 ftra becsült présház in­
gatlanok az 1878. évi junius hó 26-ik 
napján d. e 10 órakor mint első és 1878. 
évi julius hó 26-ik napján d. e. 10 órakor 
mint második határidőben szabolcsi köz­
ség házánál megtartandó nyilvános árve­
résen következő feltételek alatt eladatni 
fog u. m.:

1- ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni.

2-  szor. árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan birtoknak 10°/0-kát készpénz­
ben vagy járadékképes papírban a kikül­
dött kezéhez letenni.

3- 8zor. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig az első */, részét azon­
nal, a második '/$ részét az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó egy hónap 
alatt, az utolsó ’/j részét ugyanazon nap­
tól számítandó 2 hónap alatt minden egyes 
vételári részlet után a birtokbalépés nap­
jától számítandó 6°/0 kamatokkal együtt 
ezen kir. tszéknél előre kieszközölt utal­
vány alapján a pécsi kir. adó, mint bírói 
letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni.

4 -  szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokba lépés napjával tűzkár ellen bizto 
sitani.

6-  szor. A tulajdonjog bekebelezés csak 
a vételár kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni.

Az átruházási költségek vevőt terhelik.
7- szer. A mennyiben vevő az árverés 

feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prts 459. §-a ér­
telmében vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb ár­
verés alá bocsáttatni —  és csupán egy 
batáridőnek kitűzése mellett az előbbi becs- 
áron alul is eladatni fog.

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir tszék hez nyújtsák 
be, különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasittatni.

Végül felszóllittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tszék székhelyén 
vagy annak közelében laknak, hogy a 
vételár felosztása alkalmával leendő kép- 
viseltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek s annak nevét és lakását az el­
adásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Plaininger Ferencz ügyvéd, mint hivatalból 
kinevezett ügygondnok által fognak képvi­
seltetni.

A pécsi kir. tszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1878. évi ápril 26. tartott ülé­
séből. Kiadta

É r t i  Ig n á t x ,
kir. türvszéki aljegyző.

M  és férfi gallérok, nyakkŐiiM ringélT és Ingelók,
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Pécsett király-utcza, a „Hattyú" épületben.

Bátorkodom a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, hogy a „Hattyú* féle épületben

rövidáru, bélésnemü és pipere kereskedést
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nyitottam, és kérem a n. é. közönséget, hogy engem becses látogatásával szerencséltetni szíveskedjék. Előre 5 g j 
biztosítom t. vevőimet arról, hogy minden törekvésem odairányozva leend, miszerint ízlésüknek és igényeiknek A  
teljesen megfelelő j 6  és o lcs ó  ezikkekkel szolgálhassak miudig.

A
s;

•

vc3
C h

A nyári évadra különösen ajáloin a raktáromban nagy választékban levő

női- és leány kalapokat 70  krért
uemkülcnben __Z  k a l a p f o r n i A k a t  2 5  k r é r t  — a hozzávaló díszítésekkel

a legjutdnyosabb árért T W
Magamat a u. é. közönség kegyébe ajálva maradok kiváló tisztelettel

Pollák Soma
király-utcza „Hattyú* épület.118 ( 3 - 2 )
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Minden szinü szallag, gomb, a legkitűnőbb kötő-, horgoló pamut és czerna.

ROBEY ÉS TÁRSAI hírneves gőzcséplőgépei.

ROBEY és T Í n S & I
LINCOLNBÓL ( Angolhonban) 

B U D A P E ST E N .
Iroda: Gyár és raktár:

IX. Üllöi-út 1. szám. IX. Rákos utcza 7. szám. 
ajánlják országszerte l gjobbnak ismert

tű za iiv ág ó t m e g ta k a rító
Javított gőzmozdony.

99 (12—6)

vasgerendá ss z é n , f<* és s z n lm a fü té s r e  berendezett
(^ Z B O Z D O N Y U IK A T

felül múl batlan és b á r m e ly  id ő já r á s  v is z o n t a g s á g a in a k  legjobban ellentálló

v a s g e r e n d á s  c s é p l ő g é p e i k e t
szabadalmazott m a g á n  e te lő  s z e r k e z e t te l  vagy anélkül. K « z  » l - é p i t ö k é t .  ló já r g á n y o k a t ,  k é z i  c s é p lö g é *  

■ p e lk e t, k a s z á ló  ú  a r a t ó  g é p e k e t .  M a i  m ó k á t ,  s z e c s k a  és r é p a v á g ó k a t ,  B a k e r f é le  r o s t á k a t ,  t r i e u r ö  
í k e t  és minden más a gazdasági szakmába vágó eszközeiket. Mindennemű javítások g y o r s a n  és le g o lc s ó b b a n  telje­
sítetnek. Bővebb tudósítással és árjegyzékkel szívesen szolgálnak: K iá l t  E V  é» T i  H S A I  Budapest, IX . Üllői ut 1. sz .

S U s í  Károly M e ri
manchesteri lakos által feltalált

és
o s z t r á k  

és in  a  g  y  a  
k iz á r ó la g o s

császári
k i r á l y i

s z a b a d a lm a t
nyert

s o r i m - m j s z m
használati módja:

Vegyitessék */• kávéskanálnyi szájszesz egy evőka­
nálnyi közönséges vízzel, ezzel öblittessék a szájiir 
2ő—30 másodperczig.s azután fogkefével tisztit tas- 

sék a fogaknak úgy külső mint belső fölülete.
II a t á s a :

1. A Sopiana-szájszesz a száj- és orrüregnek 
[odvas avagy műfogak, dohányzás vagy barmi más 
okból eredó| minden biizét nyomtalanul eltávolítja.

2. Erősbiti a petyhüdt foghust és az ingó foga­
kat. az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
színüket, meggátolja a fogkő képződését, védi a fo­
gak zománczáí és óv a fogfájás ellen.

3. A száj- éz orriire^ mindennemű súlyos[skor- 
butikus] bántalmait gyógyítja, üdíti és pirosítja a 
foghúst és edzi a nyákhartyákat.

4. A már létező fogfájást eltávolítja, ha a fajó 
fog és szomszéd fog húsa pár csepp, vízzel nem 
e legy ített szájszeszei megnedvesittetik.

5. Diphteritis és más torok bajoknál igen sikeres
gargaiizáló szer. 2«9.[0—22]
Megrendelések elfogadtatnak: I> r .  S c h u l ,  

h o f  A d ó i t ,  orvos urnái és minden 
gyógyszertárban P é c s e tt .

Weisz Ferencz úrnál M o h á c s , Krausz 
Márk árnál M ik ló s . Heindlhofer Róbc f, 

úrnál Z o m b o r .

Hirdetmény,
Alulirt Igazgatóság részéről 

közhírré tétetik, hogy az intézet 
tulajdonát képező, a főtéren fekvő

Czindery-féle házban
levő összes lakhelyiségek rész­
letenként,

t. é. október lió I-töl
fogva bérletbe adatnak. — A 
közelebbi feltételek, igazgatósági 
elnök urnái megtudhatók.

Pécsett, 1878. május 1-én 
tartott igazgatóság ülésből.

A  p é c s i t a k a r é k  p é n z t  ú r
108(0— 4) igazgatósága.
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Fontos gyapju term elők- és gyapjukeroskodők sz á m á ra .
Aluliit társaság üzletének most megkezdődő t i z e d ik  é v é b e n  elvállal m in d e n n e m ű  g y a p jú t  úgy g y a r s z e r i i  m o s á s , v a l a m i n t  b i z o ­

m á n y i  e la d á s  v é g e tt  és c s e k é ly  k a m a t  m e l l e t t  e lő le g e k e t  a d . R a k t á r i  és b iz t o s í t á s i  d i j  in g y e n .  A czimttnk alatt hozzánk küldött 
I gyapjúk a pálya- és hajóállomásokról általunk szállíttatnak el. A z  o s z tá ly o z á s  és m o s á s  s o r  s z e r in t  g y o r s a n  t ö r t é n i k  s e g y e n  k i n t  s z ig o ­
r ú a n  c lk i l l ö n ö z t e t i k .  A z  e la d á s  b e l-  és k ü l f ö l d i  g y á r o s o k n a k  a  le h e tő  le g jo b b  á r a k o n  e s z k ö z ö l t e t ik .  —  P r o g r a m in a k  k í v á ­
n a t r a  b é r m e n te -e n  k ü ld e t n e k .

A társaság a u g u s z tu s  h ó n a p b a n  i t t  m in d e n n e m ű  g y a p jú b a n  g y a p jú  á r v e r e z é s t  (Auctio) is  s z á n d é k o z ik  t a r t a n i ,  mi fölött a 
közel, bbi részletek később közzétételnek.

119 (3— 2)

Első magyar gyapjuinosó ős bizományi részvénytársaság BUDAPESTEN. 
_______________________________________ Visontai Kovách László, elnök.
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Nyomatott Taias Mihalyuál Pécsett 1878.
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